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(3) No business shall be transacted a t any such meeting and no decision shall be taken 

thereat, unless more than one-half of the aggregate number of the proprietors are present in 
person or are represented by a proxy properly appointed by an instrument signed in the presence 
of and certified by a mukhtar. - . 

(4) If, subject to the provisions of sub-paragraph (3) above, the majority of the proprietors 
or the authorized proxies thereof who are present decide tha t the Irrigation Association should 
be dissolved, the Irrigation Association shall be so dissolved accordingly: 

Provided tha t a proxy holding, authority from more than one person shall be entitled to 
vote in respect of every proprietor from whom he holds au thor i ty : 

Provided also tha t all charges due and unpaid on the date of dissolution shall be levied and 
paid as if the Irrigation Association had not been dissolved. 

(5) Any money in the hands of the Committee or the treasurer a t the time of the dissolution 
of the Irrigation Association and any money recovered at any t ime thereafter on account of the 
rates due and unpaid a t the time of such dissolution, shall be paid to the Commissioner, and shall 
be passed in the books of the Commissioner to the credit of the village of Dheftera, Pano and 
shall be utilized by the Commissioner for such purpose of public utility in the village of Dheftera, 
Pano as m a y be approved by him. - (M.P. 1854/50.) 

N o . 320 . 
THE SHEEP AND GOATS (SHEPHERDS' LICENSING AND 

CONTROL) LAW, 1948. 

NOTICE UNDER SECTION 12. 
In exercise of the powers vested in me by section 12 of the Sheep and 

Goats (Shepherds' Licensing and Control) Law, 1948, I hereby direct 
that during the period 15th August, 1950, and the 31st October, 
1950, flocks within the area of Ayios Yeoryios village, in the District of 
Eamagusta, with the exception of the locality known as "Trahonas", 
shall, between the hours of sunset and sunrise, be kept inside an 
enclosure and not taken outside an enclosure : 

Provided that nothing in this notice contained shall prevent the 
driving of any flock, under the proper charge of a licensed shepherd, 
from one village area to another, along any public road, at any hour. 

Dated the 2nd day of August, 1950. 
B. J. WESTON, 

(M.P. 879/48.) ' - . Commissioner of Famagusta* 

N o . 321. 
THE SHEEP AND GOATS (SHEPHERDS' LICENSING AND 

CONTROL) LAW, 1948. 

NOTICE UNDER SECTION 12. 
In exercise of the powers vested in me by section 12 of the Sheep 

and Goats (Shepherds' Licensing and Control) Law, 1948,1 hereby direct 
that during the period 15th August, 1950, and the 31st October, 
1950, flocks within the area of Mandres village, in the District of Fama-
gusta, shall, between the hours of sunset and sunrise, be kept inside 
an enclosure and not taken outside an enclosure : -

Provided that nothing in this notice contained shall prevent the 
driving of any flock, under the proper charge of a licensed shepherd, 
from one village area to another, along any public road, at any hour. 

Dated the 2nd day of August, 1950. 
B. J . WESTON, 

(M.P. 879/48.) : -- ' Commissioner of Famagvsta. 


